
 

在看到演讲题目后，我更多的是焦虑和迷茫  

    起初，我只是想抱着试一试的心态参加这个比赛，毕竟我还是一个只学习了泰语一

年多的本科生，但我本着不试试就不能得到锻炼的心态决定参加初赛，但在我看到题目

后，我迟迟不能下笔，也不知从何下笔，比赛题目是“中泰同心共筑五十载，携手迈向

新未来”，这个比赛是为了庆祝今年 2025 年中泰建交 50 周年而举办的，而我作为一个

初学泰语的小菜鸟，无论是对泰国政治历史文化各方面的理解，还是国际视野都还不够

深刻，我因该以怎样的视角去对中泰建交 50 周年做出感悟和评判呢？ 

 

泰国好友的生日将近，让我拨云见日 

我在去年的国庆节期间正式开始构思文章思路，我想到了很多点，比如中泰源远

流长的情谊、近年来中泰之间无论是政治经济合作还是人文交流都越来越深入、诗琳

通公主多次访华与交流学习成就一段国际友谊之佳话等等，这些故事都很伟大并让人

感叹，但我总觉得缺了点什么，我也一直再思考，我应该从什么角度切入，才能够让

我的文章更加的新颖、动人心扉呢？ 

在苦思冥想之际，我突然想起 10 月 8 日就是我的一位泰国好友的生日，而在 4 月



份我的生日之时，这位泰国好友和其他几位泰国好友一同为我准备了一个惊喜——她们

偷偷准备了一个蛋糕，并在我回宿舍推开门的瞬间为我点上蜡烛捧到我面前，并为我唱

起了生日歌，这位泰国好友还和我说，感谢我带着她们认识了那么多的中国朋友，感谢

我和我的朋友们一直帮助她们，我当时也特别想和她们说，这么久以来，我们一起学习，

一起玩耍，一起探讨和交流中泰文化的差异，在对方生病时会关心对方……所有的所有，

仿佛都把我们紧紧的联系在一起，即使我们来自不同的国家，有着不同的文化背景，但

我们之间的友谊早已超越国际界限，早已成为心连心的好友；想起这些，我的思绪豁然

开朗，当即完成了初稿，并在我们班主任的帮助与指正下，在 10 月 17日这天正式定稿。 

 

50 ปีแห่งมติรภาพ จนี-ไทย: ก้าวไปสู่อนาคตใหม่ด้วยกนั 

เรียนคณะกรรมการและท่านผูมี้เกียรติที5เคารพทุกท่าน   

สวสัดีค่ะ   

ในปี พ.ศ. 2568 ที5จะมาถึงนีC  เป็นปีครบรอบ 50 ปีแห่งการสถาปนาความสัมพนัธ์ทางการทูต

ระหว่างจีนและไทย ตลอดระยะเวลา 50 ปีที5ผ่านมา จีนและไทยไดเ้ผชิญทัCงลมและฝนร่วมกนั แต่

ความรักและความสมัพนัธ์อนัลึกซึC งระหวา่งสองประเทศยงัคงแน่นแฟ้นไม่เปลี5ยนแปลง   



การพฒันาโครงการ “หนึ5งแถบหนึ5งเส้นทาง” การสร้างรถไฟจีน-ไทย การเสด็จเยอืนจีนหลาย

ครัC งของสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ และการยกเลิกวีซ่าระหวา่งจีนและไทยซึ5 งเริ5มมีผลบงัคบัใช้

ในเดือนมีนาคมที5ผา่นมา ทัCงหมดนีCสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความสมัพนัธ์อนัแน่นแฟ้นและพฒันาขึCนอยา่ง

ต่อเนื5องระหว่างทัCงสองประเทศ นอกจากนีC  การแลกเปลี5ยนทางวฒันธรรมระหว่างจีนและไทยก็

ลึกซึC งขึCนเรื5อย ๆ ส่งเสริมความรักและความเขา้ใจระหวา่งประชาชนทัCงสองประเทศ   

 

เมื5อเดือนกรกฎาคมปีที5ผ่านมา ดิฉันได้เลือกภาษาไทยเป็นสาขาวิชาหลักในการศึกษาที5

มหาวิทยาลยั ทาํให้ดิฉนัไดก้า้วเขา้สู่โลกอนังดงามของภาษาและวฒันธรรมไทย ดิฉนัมีโอกาสพบ

เพื5อนชาวไทยหลายคน และเราไดแ้ลกเปลี5ยนความรู้และประสบการณ์ที5น่าสนใจเกี5ยวกบัจีนและ

ไทยอยูเ่สมอ เวลาที5คุยกนั เรามกัพกสมุดบนัทึกติดตวัมาดว้ย และถามกนัวา่ “คาํนีCหมายถึงอะไรคะ? 

เขียนอยา่งไรคะ?”   

ดิฉนัมีเพื5อนชาวไทยคนหนึ5งชื5อพี5นทั ในวนัเกิดของดิฉนัเมื5อเดือนเมษายนที5ผา่นมา พี5นทัและ

เพื5อนคนไทยอีกสองคนไดเ้ตรียมเซอร์ไพรส์ครัC งใหญ่ใหดิ้ฉนั ซึ5 งทาํใหดิ้ฉนัประทบัใจมาก ในเดือน

ตุลาคมที5ผา่นมาเป็นวนัเกิดของพี5นทั ดิฉนัก็ไดเ้ตรียมเซอร์ไพรส์ใหเ้ขาเช่นกนั ดิฉนับอกพี5นทัและ

เพื5อนๆ วา่ ตัCงแต่เราพบกนั เราไดเ้รียนรู้ร่วมกนั ไปเที5ยวดว้ยกนั แลกเปลี5ยนเรื5องราวสนุกๆ เกี5ยวกบั



จีนและไทย และดูแลกนัในยามเจบ็ป่วย แมเ้ราจะมาจากต่างประเทศและมีภูมิหลงัทางวฒันธรรมที5

แตกต่างกนั แต่เราไดก้ลายเป็นเพื5อนสนิทเสมือนครอบครัวเดียวกนั สิ5งเหล่านีC ไม่ใช่ภาพแทจ้ริงของ

คาํวา่ “จีน-ไทยพี5นอ้งกนั” หรือคะ?   

 

ตัC งแต่การสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างจีนและไทยเมื5อปี พ.ศ. 2518 การ

แลกเปลี5ยนและความร่วมมือในดา้นต่างๆ เช่น การเมือง เศรษฐกิจ และวฒันธรรม ไดลึ้กซึC งยิ5งขึCน

และบรรลุผลสาํเร็จอยา่งมากมาย   

เมื5อมองไปในอนาคต จีนและไทยจะเผชิญทัCงโอกาสและความทา้ทายใหม่ๆ แต่ดงัที5สมเด็จ

พระเทพรัตนราชสุดาฯ เคยตรัสไวว้า่ “ไม่วา่จะเป็นจีนหรือไทย ก็ไม่ต่างกนั ขอใหรั้กกนัอยา่งแน่น

แฟ้นตลอดไป” ดิฉนัเชื5อมั5นวา่หากทัCงสองประเทศร่วมมือกนัอยา่งใกลชิ้ด ยกระดบัความร่วมมือใน

ทุกมิติ ส่งเสริมการแลกเปลี5ยนทางวฒันธรรม และเสริมสร้างความเขา้ใจและมิตรภาพระหว่าง

ประชาชนทัCงสองประเทศ คาํวา่ “จีน-ไทยพี5นอ้งกนั” จะมีความหมายใหม่ และช่วยเสริมพลงัใหก้บั

การพฒันาที5ย ั5งยนืของทัCงสองประเทศในระยะยาว   



 

结语 

สุดทา้ยนีC  ดิฉันขออวยพรให้มิตรภาพระหว่างจีนและไทยยืนยาวตลอดไป และขอให้ความ

ร่วมมือของทัCงสองประเทศบรรลุผลสาํเร็จ เราจะจบัมือกนัเดินไปสู่อนาคตใหม่ และร่วมสร้างบท

ใหม่ดว้ยกนั   

ขอบคุณค่ะ   

 

初赛通过后，赴泰国参加决赛 

    初赛的视频交上去后，在 11 月 8日我们收到了初赛晋级的通知和决赛的比赛内容，

决赛一共分为两个部分，除了“中泰同心共筑五十载，携手迈向新未来”的主题演讲外，

分别还有三个题目的随机演讲，题目分别为“ซอฟต์พาวเวอร์ไทยที/ฉนัชื/นชอบ（我喜欢的泰

国软实力”“ เที/ยวไทย ทําไมถึงห้ามพลาด（为什么去泰国旅游不能错过）”“ เรียนภาษาไทยสนกุ

อย่างไร（学习泰语的有趣之处）”在比赛现场抽签决定。因为决赛地点在泰国曼谷的博

仁大学，并且我远在北京，而且还一次都没有去过泰国，所以我犹豫了很久要不要参加

决赛，最终在我内心的驱使和家人老师朋友的鼓励下决定赴泰国参加比赛。 

    在决定参加决赛后，为决赛的准备也紧锣密鼓的进行起来。在三个随机演讲的题目

中，“学习泰语的有趣之处”我还有些感触，比较好写，但因为我从未去过泰国，对泰国



当地的人文风情等等的了解仅仅只是通过书本和老师的讲述，并没有自己深刻的感悟，

所以前两个题目对我来说较为困难，只能通过自己的理解写，但幸运的是，我拥有一位

特别特别好的老师——我们的班主任，他非常耐心的为我修正 4篇文章中的语法错误，

通顺和优美语句，纠正发音等等，同时还在我抵达泰国时为我全程指导，帮助我顺利的

入住酒店，找到比赛地点……还有家人和朋友的鼓励与关心，想要感谢的太多太多。 

 

决赛当日，决定临时修改稿件 

    决赛时间是 11 月 24 日，我是 11 月 23日早上落地的泰国，所以还有一天的时间在

曼谷游玩，可仅仅是这一天，就让我对泰国的人文风情以及美食等有了深刻的认识。 

    因为还未能留学，对曼谷当地的交通等各方面情况都不太了解，并且我的泰语口语

还不算太流利，和当地人沟通难免有些困难，所以在一些地方不明白不知道应该怎么做

的时候总要寻求身旁泰国人的帮助，但泰国的哥哥姐姐们总是笑眯眯的，满口答应我的

请求，还夸我泰语说得好，这些都让我对泰国有了更深刻的感触，所以在决赛的随机演

讲环节，我抽到的题目是“ซอฟต์พาวเวอร์ไทยที/ฉนัชื/นชอบ（我喜欢的泰国软实力）”，我当

即决定根据自己的真实感触改稿，最后也在演讲台上算是稳定发挥。 

 



 

在主持人宣布我获得特等奖的时候我感觉我的双腿都在发抖，是惊喜，是激动，

更是感动与感恩。 

 

      用自己的努力，一步一个脚印换回来的结果，真的会让人感觉到十分兴奋与开心，

而这种感觉是任何物质的东西无可比拟的。 



      其实在我选择学习一门外语作为我的专业时，我就一直在思考，到底是什么驱使着

我对语言的学习如此热忱，即使是在这个 AI 赋能，科技迅速发展的时代，很多人都不

看好外语专业，我也曾一度迷茫、焦虑，但我依旧坚定的做出了这个选择。 

      而这个问题似乎在对泰国的理解不断深入，与泰国朋友们的相处中找到了答案，我

和认识的泰国好友们一起学习、探讨、玩耍，不知不觉中已成为了心灵相通、无话不谈

的好友；在这次短暂的泰国之旅中，我身处异国他乡，语言还不是非常精通，但因为陌

生的泰国朋友们的友善帮助，我得以顺利完成这次旅行，很多次，我都想以相拥表示感

谢与感动；友谊无国界，通过学习语言，我收获了一份份珍贵的友谊，来自不同国家，

有着不同文化背景的人们之间的界限已不再如此分明,而语言此刻已不再是交流的藩

篱，而化作了一根根编制情谊的金线。语言是人类文明最精妙的发明，通过学习语言，

我仿佛得以触摸到人性最本真的温度，感受到人与人之间的温暖，体会到不同国家所独

有的灿烂文化，此刻终于懂得，学习语言最重要的不是学习华丽的辞藻，而是让语言化

作土壤与肥料，让不同文明的根系紧密相连。 

  在今年的年初，泰国总理佩通坦访华，中泰双方讨论了多项合作，硕果累累，每每

看到这些新闻，我的心中总是激动十分，因为这意味着中泰之间的友谊更进一步，语言

的学习注定是要需要更长的时间和更多的心血，未来的路还很长，我也十分的希望自己

将来能够成为推动中泰友谊更进一步的一份子。 

  最后，十分感谢这次比赛让我获得了一段宝贵的经历，恭喜所有一同获奖的朋友们，

愿这段经历化作星辰，永远照亮我们奔赴山海的热爱！ 


